{1) Account number at recipient = {2) notices of receipt and processing
91012728 - delivery note
. 13} no.
Magna PT SPA 43‘0 2??’8 ;{ 80111146
Via dei Ciciamini 4 - {4) dispatch date
_ 70026 MODUGNO {BARI} . ﬁb’( {{40 986-1_ 15.07.2021
/“M#JT&Y;\ T 7 Page 1 /1
e A - 39A
Al > 4 ;
(5} Customer number 1.+ =upplier (6) fraight {7} delivery involce
WO06052001 free I I not f. I waggon carrier x | & e
. unit EUR froight oth. vehicl. 19} from
Richard Bergner Verbindungstechnik sxpross own vehicle
Industriestrae b ZR :':'f' o
T
91126 Schwabach %o 13 L
{10} Your symbol {11} Order No. Order date (12} Sales contact {13) Direct dial {14} Dur order no.
430 550003183002 16.12.2019 | Vicky.Saeger| 09122 30002581
©@ribe.de 87-1670
{15) add. data of the orderer disp. typs {20)frae unfree | (21} Packing type {22} Disp.character HU total walght KQ
- {23} weight (24} net
FCA (Incoterms® DHL Global Forwardlng X 299 252
2010) Schwabach. I e |
L o | 1261 receiving-funloading pt
0001 14248
...... 100
tZTI (28} pnrt nurnber IZ;I! Packaging unit (309 dunntitv — .(31) .l40) l;ol. . .recel\.rer notes
Pos. {29} Name of goods/sarvices UM quantity lis} + [~ | notes
i
;1__ p
10 61.0001.42%: M 10 x 80,5 10.9 6.000 ST
RIBE GEWINDEBOLZEN
Customer drawing number: KUFEHAME +MAGEL st
— Z507776048,00 Ag[ﬁg‘]AZiONE MERCH
Sgs“;o:nzar‘ldzrazv;irzg no, index: A Quartits ditiarata:
e Quartita effertiva:
2507604800 Tipo imballpggio’ b u((;qg\‘) + Goo
drawing no. 250.7.6048.00 index A|  Quantita Iqwalii. 4 allo: 51} 08
VOM 12.1 Conformita alle sch de d'imbalio.
old Material no, 273583F1 Data contrpllo:
X Firma
Batch 0000098115 6.000 (ST
900002 |72.0000.0143 RIBE-Karton {zweiteilig} 36 ST
263,00 X 180,00 X 148,00
900003 | 73.0000.0203 Eurcpalette - VWB 2 ST
1200,00 X800,00 X144,00
This document has been created autorjatically and is valid without signature.
The genergl terms and conditions of the Richard Bergner Group are binding. Pleage see our webgite wwiv.ribe.de/de/ribe-gfuppe/aghl
tax free|intracommunity delivefy T
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Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente VAT-0-No. / N° partita IVA

RICHARD BERGNER VERBINDUNGSTECHNIK

BAHNHOFSTR. 8
D-91126 SCHWABACH

Date / Data

15-JUL-2021

IIIiIIIHIIIII!IHIHIlIIIiIIlIIII

Collection address / Indirizzo det luoge di carico (di itira)

~~""NUE-EC-1010676

Delivery terms / Terminal address /
Condizioni di trasporto Indirizz terminale
D free domicile D BX WOrks
ftanco dom. — anco o DT, FREIGHT GMBH
0 Cigared | Uncleared
b nan sdngan:to NUERNBERG
(st st PRESSBURGER STRASSE 7
Consignes / Destinataria VATD-Ho. /N° partita VA Dﬁm“mﬂ 2,","3:,"9”“'” D-90451 NUERNBERG
MAGNA PT Da anpg.  |Tel:+ 49 / 911 9633 0
i Fax:+ 49 / 911 9633 329
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
Additional trenspart Insurance / Terminai reference /
umero di dossier
Desivery adoress /Indirizo di consagna della merc Ors [ 0221070898529
19/07/2021 010210 Currency/  Vake for insurance/ Customer relerence /
Vaiutz Valore tta assicurarg Riferimenti del cligste
WHIEH Mo d TMP-TCE-452412
Terminal ¢i amivo Consact fel.
BA01108919 onrao Terminal de destinalion Numero telstanico
BARTY + 39 / 80 5315811
Marks and rumbers Quantity Packing  pescription of goods Cursioms i Gross weight in kg Valug (with currency)
Marche & numeri Ouantith Imballaggie  Descrizione della merce Taritla dogarale | Peso lordo in kp Vatore (con valutz)
PARTS 299.0
2 |PLE PARTS
Payzbie weight in k; Tolal ight i
EX WORKS Peso :as'ﬂﬁe ill1nkgg Tmanau L‘éﬁ?ﬁ!&’o ulnnki;g
Dim. X omx mx tn = 0.860m 0.00 M 299.00 299.0

Special consignments / Richieste particolari

Special Ingtructions / tskruzioni particolari

Via del Cic' s

21 LUG 2071

J‘h
b u|-r

nlq_,

mmtEFrNHNAGEL S.rl

I, S - 70025 MOdugnﬂ (BA)

=0 Con riserva di

Proof of delivery {to be filed at arrival terminaf)

Coliection at sender Delivery io consignee AMPORTART According to CMR, transport damages have to be noted on the lphbt
Ritirg dat mitente Cansegna al destinatario order [POB} upon deivery of the consignment. Danages nol visible musmﬂ;“ i e quantlta"
notified int wriling 1o the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after dedivery.
Date /Data Date / Data
Time / Orario Time / Grario
Drivers signature / Firma dellautista Consigneas sigralure Condgn.eo‘- name In block letters
Firma dei destinatario Nome di chi firma in stampatelio

EURCCONNECT Transport Conditions apply axclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutie la spedizionl EUROCONNECT sona vincolate alle Condizioni Generali di trasportc EUROCONNECT



